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Abstract

The need for translation test models is increasing every day, thus facilitating the
learning process of translation and the creation of related exercises. The purpose of
this research is to determine language test models in the translation subject based
on Jean Piaget's theory, particularly in the fourth stage, which is formal operational
practical operations. It aims to assess the progress in translation studies and
proficiency in both the mother tongue and the target language. This research
employs a literature review design and thematic method. The methodology
involves literature research based on books and relevant literature related to
translation examinations, such as Al-Khawli's book titled 'Ikhtibarat Al-
Lughowiyah', along with various other related books and literature. Data collection
techniques involve a literature review, including gathering books, journal articles,
and previous relevant studies related to the research topic. These materials are then
analyzed using Jean Piaget's theory. The results of this research provide various
examples of translation examination models specifically designed for students aged
11 and above, meeting the current educational needs.
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Abdul ‘Aziz adalah seorang mahasiswa Indonesia yang datang ke Universitas Umm al-Qura di
Mekkah al-Mukarramah untuk belajar. Dan disana ia belajar bahasa Arab dan Budaya Islam.
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Ketika matahari terbit dipagi hari, kebahagian mengisi hatiku. Aku akan memulai perjalanan yang
telah lama aku siapkan. Ini bukan hanya perjalanan biasa, tetapi sebuah petualangan yang
menjanjikan banyak pengalaman berharga.
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Saya merasa sakit gigi yang sangat parah, sehingga saya pergi kedokter gigi untuk pengobatan.

Dokter gigi

Ketika saya tiba dirumah sakit saya mendaftar untuk mendapatkan nomor antrian. Setelah beberapa
lama seorang perawat memanggil saya untuk masuk ke ruang perawatan gigi khusus. Kemudia
dokter gigi mulai memeriksa gigi saya dan mengatakan bahwa gigi saya berlubang karena terlalu

banyak memakan makanan yang manis.
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1l g
Pada hari Raya Idul Adha, kita melakukan shalat Idul Adha dan kemudian menyembelih
hewan kurban.
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Menuntut Illmu

Aisyah adalah seorang siswi yang rajin dalam menuntul ilmu. Setiap hari dia pergi kesekolah

dengan penuh semangat. Ketika ia kembali kerumah dia tidak hanya melakukan tugas-tugasnya,

namun ia juga menghabiskan waktunya untuk membaca buku-buku diperpustakaan sekolah.

Gl Azl o K psiy cpor b o gl 8 ke Jall e el s Ml oy 1Y
A Jie . b ﬂ e C'@J Ol e r‘u\ éba f QL{
w3 Gl ) 2 2y g m ) i)

https://drive.google.com/file/d/1y9rZnegcf-RuEKLzr5TbvxGODznF44W4/view?usp=drive_link

il g

Kami mencintai bahasa Arab, bahasa Arab adalah salah satu bahasa paling indah di dunia, dan Alla
telah memilihnya sebagai bahsa terakhir dalam kita suci yaitu Al-Qur’an. Bahasa Arab terdidir dari
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huruf-huruf dasar atau disebut dengan huruf hijaiyyah sebanyak 28 huruf. Bahasa arab adalah

bahas "..". dan seseorang yang memiliki lisan Arab dapat dengan mudah belajar dan mengucapkan

bahasa lain. Saya juga berbicara dalam bahasa Inggris, namun saya sangat bangga karena sayan
adalah orang Arab dan saya sangat suka menggunakan bahasa ibu dalam aspek kehidupan. Saya

harap semua orang asing di negara saya juga bisa mempelejarinya.
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iy
Kalimat yang termasuk dalam jumlah ismiyah: Fatimah anak yang semangat, ibu memasak
makanan, anak laki-laki bermain bola, bilal adalah muadzzin Rasul.

kalimat yang termasuk jumlah fi’liyah: ahmad ingin menikah ayah pulang dari kerja, burung
hidup, amir duduk dikusi.
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kejujuranmu lebih baik bagiku lebih aku sukai dibanding seribu pohon g.)\)é-\
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Hewan membutuhkan makanan, tumbuhan membutuhkan makanan, begitupun manusia

membutuhkan makana. Maka setiap makhluk hidup membutuhkan makanan.
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a. Laki-laki itu mengendarai sepeda motor
b. anak kecil itu mengendarai mobil
c. laki-laki itu mengendarai mobil

e sy .L(..A); f &J\ ol G52 e Je Ml 5,08 ww Z\L_»j Ol
adl) ) {Y aelg Okl f‘L"&\ S gl el jlas) (B &l Ol ol
o0 s @u(»@a}\,\md\jﬂbj,& c\o-jJLl\Jo plagial Sy Bagead)
el ol 4l 3] ogladlal ~ ds OOl Dl s g al e (l uﬁ cpgeld) e npall 45
o) o el Bl 3 M (spd Bl Y 3 sla] 3] Bl g s o 5l
el o il ) sl 3 B i e

‘ 109



Aphorisme: Journal of Arabic language, Literature, and Education

Lo
o siely A Al B sl s, Mjuwfp ﬁu Wl o)
Aol &b gy Dlesosa Lo sl J{Mj eyl K Al ohlas] () syl oda
sl e &y 433«.\54,35 Oyl | 735 o By Al W\Q Ll ol Clogs S,

ubaj,a; o.)..a:j A\\DJU WMJE.J.\ u\.qoj,a:l— J& LSjJ' (Jean Piaget) 4.:>L: \?A\JJL)
& Al ) do N ) Al plal il sl 3y Nl e &6 (3 baad dlally O A,

e j)j\é- J’\\ Q\J\B\ P jSg (Tahap operasi formal) 4\.&“)\ M 4\,\@)“: R Lo ‘Bjio'-‘ﬁ\

M\j L;WMJ w\/\j cua:cu.b cwjﬂj\ @ W\Ma},a:- uaz.: u.oj \.A\G oj..«& %J\;—\
e,

el

Ahmad, F. S., Nadilah, M. R., Wulandari, C. E., & Wati, W. D. F. (2021). r\)@\ 3,lel &5l Ol lasy)

rjb mjﬁm J& W}o r)KS\ B)bs' J\.«o-% ijxs\j Prosiding Pertemuan Ilmiah Internasional

Bahasa Arab, 0, Article 0.

Bahruddin, U., & Qodri, M. (2020). Tahlil Mulaimah Buntid Ikhtibar Al-Lughah Al-'Arabiyyah Al-
Nihai Al-Wathani Li Manhaj Mustawa Al-Wahdah Al-Ta’'limiyyah (Ktsp) Wa Tashnif Bloom
Al-Mu’addal. Arabiyat: Jurnal Pendidikan Bahasa Arab dan Kebahasaaraban, 7(1), Article 1.
https://doi.org/10.15408/a.v7i1.12806

Fauzan, M., & Faidah, U. (2021). M),J\ aall) )\.gz:;\ chm & Q\;Li\. Prosiding Konferensi Nasional

Bahasa Arab, 7, Article 7.
Fernandes, R. (2020). A.J.‘.J\ A.J\.’.S\ Zwv,\U J..:/ayu Lﬁv\s M)A\ 2\ du?-j 3 u;\h.;-\ JJ& Lisaanuna

Ta'lim Al-Lughah  Al-Arabiyah: Jurnal Pendidikan Bahasa Arab, 3(2), Article 2.
https://doi.org/10.15548/lisaanuna.v3i2.3239

Halomoan, H., Ibrahim, F. M. A., & Bahruddin, U. (2022). Tahld Ikhtibar Kafa'ah al-Lugah al-
‘Arabiyyah li an-Natiqina bigairiha fi Jami’ah Sultan Syartf Qasim al-Islamiyyah al-
Huktmiyyah Riau. LISANIA: Journal of Arabic Education and Literature, 6(1), Article 1.
https://doi.org/10.18326/lisania.v6il.74-87

Huwaida, J., Himam, A. S, Fauziah, S. A. B. N, binZaid, A. H., & Rochmat, C. S. (2023). Analysis of
the Textbook Ayo Belajar Bahasa Arab according to Jean Piaget’s Cognitive Development
Theory. Izdihar : Journal of Arabic Language Teaching, Linguistics, and Literature, 6(1), Article 1.
https://doi.org/10.22219/jiz.v6i1.24268

Kholis, N. (2017). 4y ,all &)\ f\.\’u 3 ke t\jf\. An Nabighoh, 15(1), Article 1.

Mahanum, M. (2021). Tinjauan Kepustakaan. ALACRITY: Journal of Education, 1-12.
https://doi.org/10.52121/alacrity.v1i2.20

Mahmudji, I, Lathiifah, A. F., & Qanita, S. A. (2023). Namiidzaju Ikhtibarat al-Lughati li at-Tarjamati
al-"Arabiyyati ‘ala Asasi Nadhariyyati Bloom. Al-Arabi: Jurnal Bahasa Arab dan Pengajarannya
= Al-Arabi: Journal of Teaching Arabic as a Foreign Language, 7(1), Article 1.

110



Namiizaju Ikhtibarat al-Lugah li al-Tarjamah al-“Arabiyyah ... . (lhwan Mahmudi, et al.)

https://doi.org/10.17977 /lum056v7ilpl-16

Muslim, A. B. (2016). Al-Ikhtibarat al-Lughawiyyah: Tasmimuha wa Anwa’uha. Jurnal Al Bayan:
Jurnal Jurusan Pendidikan Bahasa Arab, 8(1), Article 1.
https://doi.org/10.24042/albayan.v8i1.359

Rohmah, N. N. S., Wilandari, M. D., & Darsinah, D. (2022). Teori Perkembangan Jean Piaget dan
Implikasinya Dalam Perkembangan Anak Sekolah Dasar. Jurnal Ilmiah Wahana Pendidikan,
8(12), Article 12. https://doi.org/10.5281/zenod0.6944543

Wulandari, N. (2023). Tahlil Ikhtibarat Al-Arabiyah ka Lughah Ajnabiyah. An Nabighoh, 25(1),
Article 1. https://doi.org/10.32332/an-nabighoh.v25i1.7001

wBylall gl UL Sl e Lyl iy il e (g0n3) oo L3S

'C\M > sl SfLasy1(2000a). ¢ 00 ) Jeu

.C\)ud\ BN .(&;J/flp) 2{/}/,[///‘(5. (2000b). 7 s

gl LS bidssy Loliny Yool 4201.(1420) g, g

ol A Gl g A el LY 1) sl

3yl dader oy amalinily cpibli i) Lypall Bl pler (VAAR) T ik

besir Llle sl Yy G ddodll ey W1 Dol Lypall Glll L1 (Y 0)) WO sl
a5k

i)y Aol )l s 4 e geledly L) %ﬂ/f(a (134Y) .salgs u&

Aubl uE G LSS e Ll ol L (VAN L P e a2

(il dam ) dyputd] dsll L] i i) Loy 2 (VEYA) LD L0l

111



